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Dévotion du mois -Les sept douleurs de Marie

Devotion of the Month - Seven Sorrows of Mary

- God Grace

2026 - 2027 Catechism Teachers

First Year / Reconciliation : Alexis Verrier

First Communion : Emma Diduke

Grade 4 / 5 : Christine Natividad

Confirmation : Robyn Verrier

WELCOME BACK ! 
CATECHISM’S FIRST CLASS IS  

SEPTEMBER 20, 2026
SEE YOU THEN

Parler aux enfants des sept douleurs de Marie …

Quand vous pensez à quelqu’un qui souffre, à quoi pensez-vous ? Pensez-vous à quelqu’un qui 
est malade, ou à une personne qui n’a pas de quoi manger ? C’est ce que l’on appelle les 
souffrances physiques. Beaucoup de saints ont souffert physiquement avant de mourir. Mais 
il existe aussi un autre type de souffrance : la souffrance spirituelle.

À part Jésus, personne n’a autant souffert spirituellement que la Sainte Vierge Marie. Marie, 
appelée par Dieu pour mettre Jésus au monde, a été témoin de toutes les épreuves que Jésus 
a endurées. Marie savait que Dieu avait envoyé Jésus ici-bas pour enseigner aux hommes à 
éviter le péché et à œuvrer pour plaire à Dieu. Mais comme tant de gens rejetaient Jésus, le 
cœur immaculé de Marie s’est affligé et s’est attristé de voir les hommes rejeter Dieu.

Talking with kids about the Seven Sorrows of Mary …

When you think of someone suffering, what do you think of? Do you think of someone who is 
sick, or a person without a food? These are what we call physical sufferings. Many of the 
saints suffered physically before they died. But there is another type of suffering too: 
spiritual suffering.

Aside from Jesus, no other person has spiritually suffered as much as the Blessed Virgin 
Mary. Mary, called upon by God to bring Jesus into the world, witnessed all of the hurtful 
things that happened to Jesus. Mary knew that God had sent Jesus here to teach people to 
avoid sin and to work toward pleasing God. But because so many people rejected Jesus, 
Mary’s immaculate heart grew weary and sad that people were rejecting God.

Prière - 

Chère Mère Marie, ton cœur a tant 
souffert au cours de ton pèlerinage 
terrestre face aux épreuves endurées par 
ta famille et ta nation. Une épée de douleur 
a transpercé ton cœur aimant chaque fois 
que tu as ressenti la douleur du péché qui 
blessait ton Fils innocent et tous ceux qui 
t’entouraient.  Nous avons besoin de toi, 
Marie, pour qu’ tu sois à nos côtés dans nos 
peines, afin que nous ne baissions pas les 
bras ni ne désespérions, mais que nous 
gardions l’espérance en l’amour de Dieu pour 
nous et en l’accomplissement de ses 
promesses.  Nous voulons, nous aussi, 
consoler ton cœur tendre, si meurtri par nos 
péchés, qui continuent aujourd’hui encore à 
s’abattre si cruellement sur ton Fils.  Douce 
Mère des Douleurs, nous t’aimons.  Amen.

Prayer - 

Dear Mother Mary, your heart was pained 
so much on your earthly pilgrimage by the 
sufferings your family and your nation 
endured.  A sword of sorrow pierced your 
loving heart each time you experienced the 
pain of sin which wounded your innocent Son 
and all those around you.  We need you, 
Mary, to be with us in our sorrows, that we 
may not give up or despair, but keep hoping 
in God’s love for us, and in the fulfillment of 
His promises.  We too want to console your 
tender heart, so pained by our sins, which 
continue so grievously against your Son 
today.  Sweet Mother of Sorrows, we love 
you.  Amen.
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